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SOFT AND ADORABLE SWEATER
“A home-knitted sweater can bring joy for many generations,” believes Anna. 
She based her design on a delightful classic which the sisters wore as children. 

K N I T T I N G  PAT T E R N  ·  I N T E R M E D I AT E

MATERIALS FOR THE SWEATER
Anna and Clara's woolblend with bamboo yarn, 
3 balls
8 buttons
Circular knitting needle size 5.00 mm (80 cm long)

SIZE
2 years (measurements: chest 28 cm / length 32 
cm / sleeve length 25 cm) 

KNIT TING GAUGE
16 sts and 18 rs = 10 x 10 cm
 
PAT TERN
Row 1: k2, p2
Row 2: p to end
Row 3: p2, k2
Row 4: p to end

ABBREVIATIONS
p: purl
r: row
st(s): stitch(es)
k: knit
tog: together 

HOW TO KNIT A SOFT SWEATER

BACK
Using circular needle size 5.00 mm, cast on 48 
stitches (sts).  
Work 3 rows (rs) in stocking stitch. Continue in 
pattern until the work measures 20 cm. Now 
shape the armhole on each side: Cast off 2 sts,  
1 st, 1 st and 1 st on alternate rows.
Continue until the work measures 30 cm. Now 
cast off the middle 8 sts for the neck. Work each 
side separately. At the same time, cast off 2 sts, 
1 st, 1 st and 1 st on alternate rows on the neck 
edge. Cast off the remaining 10 sts.

RIGHT FRONT
Using circular knitting needle size 5.00 mm, cast 
on 44 sts. Work 3 rows in stocking stitch. Then 
work the pattern. Work 11 cm. Now cast off 3 
sts, 2 sts and 2 sts at the start of alternate rows. 

Continue, casting off 1 st each time you work 
pattern row 1.
When the work measures 20 cm, shape armhole: 
Cast off 2 sts, 1 st, 1 st and 1 st on alternate rows. 
Continue working straight on armhole edge while 
continuing to decrease 1 st on the neck edge. 
Cast off when 10 sts remain. 

LEFT FRONT
Knit as right front but reverse the shaping. Sew 
the shoulder seams together.

SLEEVE
Using circular knitting needle size 5.00 mm, pick 
up 44 armhole sts. Work pattern. At the same 
time, dec 1 st at each side on every 6th row. When 
26 sts remain, work 3 rows in stocking stitch. Cast 
off.  
Work the second sleeve in the same way. 

RIGHT FRONT EDGE 
Using circular knitting needle size 5.00 mm, pick 
up 24 sts.  
Work one row: p to end. Now work 4 buttonholes 
as follows: *k2,  
yarn round needle (yrn), k2 tog, k4, yrn, k2 tog, 
k4*, repeat from * to * until last 3 sts: k3. Next 
row: p to end. Cast off. 

LEFT FRONT EDGE
Like right, although without buttonholes. 

NECKLINE
Using circular knitting needle size 5.00 mm, pick 
up 96 sts.  
Work one row: p to end.
Next row: k8, yrn, k2 tog, k4, yrn, k2 tog. 
Continue until you have worked 3 buttonholes. 
Continue knit row until 4 sts remain: yrh, k2 tog, 
k2. 
Next row: p to end. Cast off.

MOUNTING
Weave in ends and sew on buttons. Don’t forget 
the button on the inside. 
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MATERIALER TIL TRØJEN
Anna og Claras uld-/bambusgarn, 3 nøgler. 
8 knapper.
Rundpind nr. 5, 80 cm.

STØRRELSE
2 år (mål: brystvidde 28 cm / længde 32 cm / 
ærmelængde 25 cm)

STRIKKEFASTHED
16 m. og 18 p. = 10 x 10 cm.
 
MØNSTER
1. p.: 2 ret (r.), 2 vrang (vr.)
2. p.: vr.
3. p.: 2 vr., 2 r.
4. p.: vr.

FORKORTELSER
arb.: arbejdet
vr.: vrang
p.: pind
rundp.: rundpind
m.: maske
r.: ret
sm.: sammen

SÅDAN STRIKKER DE EN BLØD TRØJE

RYG
Slå 48 masker (m.) op på rundpind (rundp.) nr. 5. 
Strik 3 pinde (p.) glat. 
Fortsæt mønster, indtil arbejdet (arb.) måler 20 
cm. Luk nu af til ærmegab 
i hver side med 2 m., 1 m., 1 m. og 1 m. på hver 
2. p.
Fortsæt op til arb. måler 30 cm. Luk nu de 
midterste 8 m. af til hals. Strik hver side op for sig. 
Samtidig lukkes af i halssiden med 2 m., 1 m., 1 
m. og 1 m. på hver 2. p. Luk de resterende 10 m. 
af.

HØJRE FORST YKKE
Slå 44 m. op på rundp. nr. 5. Strik 3 p. glat, 

BLØD OG BEDÅRENDE TRØJE
”En hjemmestrikket trøje kan gøre glæde i mange generationer,” mener Anna. Denne 

har hun skabt med tanke på en fin klassiker, som søstrene havde, da de var små. 

S T R I K K E O P S K R I F T  ·  L E T  Ø V E T

derefter mønster. Strik 11 cm. 
Luk nu af i begyndelsen af arb. med 3 m., 2 m. og 
2 m. på hver 2. p. 
Fortsæt med at tage 1 m. ind på hver retpind.
Når arb. måler 20 cm., lukkes af til ærmegab med 
2 m., 1 m., 1 m. og 1 m. 
på hver 2. p. Fortsæt lige op, samtidig med at der 
stadig tages 1 m. ind 
i halssiden. Luk af, når der er 10 m. tilbage. 

VENSTRE FORST YKKE
Strikkes som højre, blot modsat. Sy 
skuldersømmene sammen.

ÆRME
Saml i ærmegab 44 m. op på rundp. nr. 5. Strik 
mønster. 
Samtidig tages 1 m. ind i hver side på hver 6. p. 
Når der er 26 m. tilbage, strikkes 3 p. glat. Luk af. 
Strik det andet ærme magen til. 

HØJRE FORKANT 
Saml 24 m. op på rundp. nr. 5. Strik 1 p. vr. Strik 
nu 4 knaphuller således: 
2 m. r., slå om p., 2 m. sammen (sm.), 4 r., slå om 
p., 2 m. sm., 4 r., 
fortsæt p. ud. Slut af med 3 m. r. Strik vr. tilbage. 
Luk af. 

VENSTRE FORKANT
Som højre, blot uden knaphuller. 

HALSUDSKÆRING
Saml 96 m. op på rundp. nr. 5. Strik 1 p. vr.
Strik nu 8 m. r., slå om p., 2 m. sm., 4 m. r., slå om 
p., 2 m. sm. 
Fortsæt indtil der er 3 knaphuller i alt. Fortsæt 
med r., indtil 
der er 4 m. tilbage, slå om p., 2 m. sm., 2 r. Strik 
vrang tilbage. Luk af.

MONTERING
Hæft ender, og sy knapper i. Husk knap på 
indersiden. 
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EIN WEICHER, HINREISSENDER PULLOVER
„Ein selbst gestrickter Pullover bereitet gleich mehreren Generationen Freude“,  

ist Anna überzeugt. Ihr Design basiert auf einem entzückenden Klassiker,  
den die Schwestern selbst als Kinder getragen haben. 

S T R I C K M U S T E R  ·  F O R TG E S C H R I T T E N E

MATERIALIEN FÜR DEN PULLOVER
Annas und Claras Wollgemisch-Garn mit Bambusfaser, 
3 Knäuel
8 Knöpfe
Rundstricknadel, Größe: 5,00 mm, Länge: 80 cm

GRÖSSE
2 Jahre (Maße: Brust: 28 cm,  
Länge: 32 cm, Ärmellänge: 25 cm) 

MASCHENPROBE
16 M und 18 R = 10 × 10 cm
 
MUSTER
Reihe 1: 2 re str., 2 li str.
Reihe 2: komplett li str.
Reihe 3: 2 li str., 2 re str.
Reihe 4: komplett li str.

ABKÜRZUNGEN
li str.: links stricken
R: Reihe
M: Masche(n)
re str.: rechts stricken
zus.str.: zusammenstricken

STRICKANLEITUNG FÜR DEN 
WEICHEN PULLOVER

RÜCKENTEIL
Auf einer Rundstricknadel (5,00 mm) 48 Maschen (M) 
anschlagen.  
3 Reihen (R) glatt rechts stricken. Die folgenden R im 
Muster stricken, bis das Rückenteil 20 cm lang ist. Für 
den Armausschnitt auf jeder Seite: In jeder zweiten R 
wie folgt M auf beiden Seiten abketten: 2 M, 1 M, 1 M 
und 1 M.
Weiter stricken, bis das Rückenteil 30 cm lang ist. Für 
den Halsausschnitt mittig 8 M abketten. Beide Seiten 
getrennt beenden. Gleichzeitig am Halsausschnitt in 
jeder zweiten R wie folgt M abketten: 2 M, 1 M, 1 M 
und 1 M. Die übrigen 10 M abketten.

RECHTE VORDERSEITE
Auf einer Rundstricknadel (5,00 mm) 44 (M) anschlagen. 
3 R glatt rechts stricken. Im Muster weiter stricken, bis 
das rechte Vorderteil 11 cm lang ist. Jetzt zu Beginn 
jeder zweiten R wie folgt M abketten: 3 M, 2 M und 

2 M. Weiter stricken und dabei immer in Reihe 1 des 
Musters 1 M abketten.
Wenn das Vorderteil 20 cm lang ist, den Armausschnitt 
formen:  
Dazu in jeder zweiten R wie folgt M abketten: 2 M, 1 
M, 1 M und 1 M. An der Kante mit dem Armausschnitt 
gerade weiter stricken und gleichzeitig am 
Halsausschnitt immer 1 M abnehmen. Abketten, wenn 
10 M übrig sind. 

LINKE VORDERSEITE
Wie die rechte Vorderseite, aber spiegelverkehrt 
stricken. 
Die Schulternähte zusammennähen.

ÄRMEL
Auf einer Rundstricknadel (5,00 mm) 44 M für das 
Armloch aufheben. Im Muster stricken. Gleichzeitig in 
jeder 6. R jeweils 1 M auf jeder Seite abnehmen. Wenn 
noch 26 M übrig sind, 3 R glatt rechts stricken.  
Abketten. Den zweiten Ärmel auf dieselbe Weise 
stricken. 

VORDERE RECHTE KANTE 
Auf einer Rundstricknadel (5,00 mm) 24 M aufheben. 
1 R li str. Jetzt wie folgt 4 Knopflöcher einarbeiten: 
*2 M re str., Umschlag (Umschl.) stricken, 2 M re 
zusammenstricken (zus.str.), 4 M re str.*, von * bis * bis 
zu den letzten 3 M wiederholen und diese 3 M re str. 
Nächste R li str. Abketten.  

VORDERE LINKE KANTE
Wie die rechte Seite, aber ohne Knopflöcher. 

HALSAUSSCHNIT T
Auf einer Rundstricknadel (5,00 mm) 96 M aufheben. 1 
R li str.
Nächste R: 8 M re str., Umschl. stricken, 2 M zus.str., 4 
M re str., Umschl. stricken, 2 M zus.str. Fortfahren und 
dabei 3 Knopflöcher einarbeiten.  
Nach den Knopflöchern die R weiter stricken, bis noch 
4 M übrig sind.  
Dann: Umschl. stricken, 2 M zus.str., 2 M re str. Nächste 
R li str. Abketten.

ABSCHLUSS
Fäden abschneiden, Garnenden einarbeiten und 
Knöpfe annähen. Den Knopf an der Innenseite nicht 
vergessen. 
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PULL MIGNON ET TOUT DOUX
« Un pull tricoté maison peut être source de joie pour plusieurs générations », 
d’après Anna. Elle a basé son modèle sur un classique très agréable que les 

deux sœurs portaient lorsqu’elles étaient enfants. 

M OT I F  D E  T R I C OT  ·  I N T E R M É D I A I R E

MATÉRIEL NÉCESSAIRE POUR LE GILET 
3 pelotes de mélange de laine et de bambou d’Anna et 
Clara
8 boutons
1 aiguille à tricoter circulaire,  
5 mm de diamètre, 80 cm de long

TAILLE 
2 ans (dimensions : tour de poitrine 28 cm / longueur 32 cm /  
longueur des manches 25 cm) 

ÉCHANTILLON 
16 m sur 18 r = 10 x 10 cm
 
MOTIF 
Rang 1 : *2 m end, 2 m env*.
Rang 2 : m env sur tout le rang.
Rang 3 : *2 m env, 2 m end*
Rang 4 : m env sur tout le rang

ABRÉVIATIONS 
m env : maille envers
r : rang
m : maille(s)
m end : maille endroit
ens : ensemble

COMMENT TRICOTER UN PULL TOUT DOUX

DOS 
Commencez par monter 48 m sur l’aiguille à tricoter circulaire 
(5 mm de diamètre). Réalisez 3 r en point jersey. Tricoter en 
suivant le motif indiqué (répétition des rangs 1 et 2) jusqu’à 
ce que l’ouvrage atteigne 20 cm. Nous allons maintenant 
réaliser l’emmanchure des deux côtés : en continuant à 
suivre le motif, rabattez 2 m, 1 m, 1 m et 1 m à chaque 
extrémité de l’ouvrage, un rang sur deux.
Continuez à tricoter jusqu’à ce que l’ouvrage atteigne 30 
cm. Rabattez à présent les 8 m du milieu pour l’encolure. 
Travaillez un côté, puis l’autre. En continuant à suivre le motif 
et en miroir des deux côtés, rabattez 2 m, 1 m, 1 m et 1 m 
du côté de l’encolure, un rang sur deux. Rabattez les 10 m 
restantes.

AVANT DROIT 
Montez 44 m sur l’aiguille à tricoter circulaire (5 mm de 
diamètre).  
Réalisez 3 r en point jersey. Tricotez ensuite en suivant le 
motif.  
Continuez ainsi sur 11 cm. En continuant à suivre le motif, 

rabattez 3 m, 2 m et 2 m en début de rang, un rang sur 
deux. Continuez en rabattant 1 m à chaque fois que vous 
reproduisez le rang 1 du motif.
Quand l’ouvrage mesure 20 cm, réalisez l’emmanchure : 
en continuant à suivre le motif, rabattez 2 m, 1 m, 1 m et 1 
m, un rang sur deux. Continuez à tricoter sans rabattre de 
mailles du côté de l’emmanchure mais en diminuant de 1 m 
du côté de l’encolure. Quand il reste 10 m, rabattez-les. 

AVANT GAUCHE 
Procédez comme pour l’avant droit, en miroir. 
Assemblez le dos avec les deux avants au niveau des 
épaules.

MANCHES 
Relevez 44 m de l’emmanchure sur l’aiguille à tricoter 
circulaire (5 mm de diamètre). Tricotez en suivant le motif. 
En même temps, réalisez 1 dim de chaque côté tous les 6 
r. Quand il reste 26 m, réalisez 3 r en point jersey. Rabattez 
les mailles restantes. Procédez de la même manière pour la 
deuxième manche.  

BORD DE L’AVANT DROIT  
Relevez 24 m sur l’aiguille à tricoter circulaire (5 mm de 
diamètre) sur le bord vertical de l’avant. Tricotez un rang 
entier en mailles envers. Réalisez ensuite 4 boutonnières 
comme suit : *2 m end, 1 jeté, 2 m ens end, 4 m end, 1 jeté, 2 
m ens end, 4 m end*. Répétez l’opération entre * et * jusqu’à 
ce qu’il ne reste que 3 m : 3 m end. Tricotez le rang suivant 
en mailles envers. Rabattez les mailles restantes. 

BORD DE L’AVANT GAUCHE 
Procédez comme pour le bord droit mais sans réaliser de 
boutonnières. 

ENCOLURE 
Relevez 96 m sur l’aiguille à tricoter circulaire (5 mm de 
diamètre) en partant du bas de l’encolure. Tricotez un rang 
entier en mailles envers.
Rang suivant : 8 m end, 1 jeté, 2 m ens end, 4 m end, 1 jeté, 
2 m ens end.  
Continuez jusqu’à avoir réalisé 3 boutonnières. Tricotez la 
fin du rang normalement jusqu’à ce qu’il ne reste que 4 m : 1 
jeté, 2 m ens end, 2 m end.
Tricotez le rang suivant en mailles envers. Rabattez les 
mailles restantes.

ASSEMBL AGE 
Arrêtez et rentrez les fils. Assemblez les différentes parties 
puis cousez les boutons. N’oubliez pas de coudre un bouton 
au niveau de la boutonnière intérieure. 
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ZACHT, SCHATTIG TRUITJE
“Een zelfgebreide trui kan vele generaties lang meegaan,” aldus Anna. Ze baseerde 

haar ontwerp op een prachtige klassieker die de zussen als kinderen droegen. 

B R E I PAT R O O N  ·  G E M I D D E L D

MATERIALEN VOOR HET TRUITJE
Anna en Clara’s wolmix met bamboegaren, 3 bollen
8 knopen
Rondbreinaald, maat 5,00 mm,  
(lengte 80 cm)

MAAT
voor 2 jaar (maten: borst 28 cm /  
lengte 32 cm / mouwlengte 25 cm) 

PROEFL APJE
16 steken en 18 toeren = 10 x 10 cm
 
PATROON
Toer 1: 2 r, 2 a
Toer 2: a tot einde.
Toer 3: 2 a, 2 r
Toer 4: a tot einde

AFKORTINGEN
av: averecht
t: toer
st.(n): ste(e)k(en)
r: recht
sam: samen

ZO BREIT U EEN ZACHT TRUITJE

ACHTERPAND
Gebruik een rondbreinaald maat 5,00 mm en zet 48 
steken (stn) op.  
Brei 3 toeren (tn) in tricotsteek. Ga door in het 
patroon tot het werk 20 cm lang is. Maak nu het 
armgat aan elke kant: kant om de andere toer 2 stn, 
1 st, 1 st en 1 st af.
Ga door tot het werk 30 cm lang is. Kant nu de 
middelste 8 stn af voor de hals. Werk elke zijkant 
apart af en kant om de andere toer 2 stn, 1 st,  
1 st en 1 st af langs de halsrand. Kant de resterende 
10 stn af.

RECHTERVOORPAND
Gebruik een rondbreinaald maat 5,00 mm en zet 44 
stn op. Brei 3 toeren in tricotsteek. Volg daarna het 
patroon. Brei 11 cm. Kant nu om de andere toer aan 
het begin van de toer 3 stn, 2 stn en 2 stn af. Kant 

vervolgens 1 st af telkens wanneer u de eerste toer 
van het patroon breit.
Maak, wanneer het werk 20 cm lang is, het armgat: 
kant om de andere toer 2 stn, 1 st, 1 st en 1 st af. 
Blijf zonder te minderen doorbreien aan de kant van 
het armgat, maar blijf steeds 1 st minderen aan de 
kant van de hals. Kant het pand af wanneer er nog 
10 stn over zijn.  

LINKERVOORPAND
Brei op zelfde wijze als rechtervoorpand, maar dan in 
omgekeerde vorm. 
Naai de schoudernaden aan elkaar.

MOUW
Gebruik een rondbreinaald maat 5,00 mm, neem 44 
stn op van het armgat. Brei het patroon en minder 
elke 6e toer 1 st aan beide zijkanten.  
Brei 3 toeren in tricotsteek wanneer er nog 26 stn 
over zijn. Afkanten.  
Ga op dezelfde manier te werk voor de tweede 
mouw.  

RAND RECHTERVOORPAND 
Gebruik een rondbreinaald maat 5,00 mm, neem 24 
stn op. Brei één toer:  
av tot einde. Maak nu als volgt 4 knoopsgaten: *2 r, 
omslag maken (omsl), 2 r sam, 4 r, omsl, 2 r sam, 4 r*, 
herhaal vanaf * tot * tot de laatste 3 stn: 3 r.
Volgende toer: av tot einde. Afkanten. 

RAND LINKERVOORPAND
Op dezelfde wijze als rand rechtervoorpand, maar 
zonder knoopsgaten. 

HALSLIJN
Gebruik een rondbreinaald maat 5,00 mm, neem 96 
stn op.  
Brei één toer: av tot einde.
Volgende toer: 8 r, omsl, 2 r sam, 4 r, omsl, 2 r sam. 
Ga door tot u 3 knoopsgaten hebt gemaakt. Ga 
door met toer r tot er 4 stn over zijn: omsl, 2 sam, 2 r. 
Volgende toer: av tot einde. Afkanten.

IN ELKAAR ZET TEN
Hecht de eindjes af, rijg ze in en naai de knopen 
erop. Vergeet de knoop aan de binnenkant niet. 
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MYK OG NYDELIG TRØYE
«En hjemmestrikket trøye kan gi glede til mange generasjoner», mener Anna.  

Denne har hun laget med tanke på en fin klassiker som søstrene hadde da de var små. 

S T R I K K E O P P S K R I F T  ·  L E T T  Ø V E T

MATERIALER TIL TRØYEN
Anna og Claras ull-/bambusgarn,  
3 nøster
8 knapper
Rundpinne nr. 5, 80 cm.

STØRRELSE
2 år (mål: brystvidde 28 cm /  
lengde 32 cm / ermelengde 25 cm) 

STRIKKEFASTHET
16 m og 18 p = 10 x 10 cm.
 
MØNSTER
1. p: 2 rett (r), 2 vrang (vr)
2. p: vr.
3. p: 2 vr, 2 r
4. p: vr

FORKORTELSER
arb.: arbeidet
vr: vrang
p: pinne
rundp.: rundpinne
m: maske
r: rett
sm: sammen

SLIK STRIKKER DE EN MYK TRØYE

RYGG
Legg opp 48 masker (m) på rundpinne (rundp.) 
nr. 5. Strikk 3 pinner (p) glattstrikk. Fortsett med 
mønsteret til arbeidet (arb.) måler 20 cm.  
Fell nå av til ermehull i hver side med 2 m, 1 m, 1 
m og 1 m på hver 2. p.
Fortsett til arb. måler 30 cm. Fell av de midterste 
8 m til hals. Nå strikkes hver side for seg. Samtidig 
felles det på halssiden med 2 m, 1 m, 1 m og 1 m 
på hver 2. p. Fell av de resterende 10 m.

HØYRE FORST YKKE
Legg opp 44 m på rundp. nr. 5. Strikk 3 p 
glattstrikk, deretter mønster.  
Strikk 11 cm. Fell nå av i begynnelsen av arb. med 
3 m, 2 m og 2 m på hver 2. p. Forsett å felle 1 m 
på hver rettpinne.
Når arb. måler 20 cm, felles det av til ermehull 
med 2 m, 1 m, 1 m og 1 m på hver 2. p. Fortsett 
samtidig som det hele tiden felles 1 m på 
halssiden som over. Fell av når det er 10 m igjen. 

VENSTRE FORST YKKE
Strikkes som høyre, men motsatt. Sy 
skuldersømmene sammen.

ERME
Legg opp 44 m i ermehullet på rundp. nr. 5. Strikk 
mønster. Samtidig feller De 1 m på hver side på 
hver 6. p. Når det er 26 m igjen, strikker De 3 p 
glattstrikk. Fell av. Strikk det andre ermet akkurat 
likt.  

HØYRE FORKANT 
Legg opp 24 m på rundp. nr. 5. Strikk 1 p vr. Nå 
strikker De 4 knappehuller på denne måten: 2 m r, 
lag et kast på p, 2 m sammen (sm), 4 r, lag et kast 
på p, 2 m sm, 4 r, fortsett på samme måte ut p. 
Avslutt med 3 m r.
Strikk vr tilbake. Fell av.  

VENSTRE FORKANT
Som høyre, men uten knappehull. 

HALSRINGNING
Legg opp 96 m på rundp. nr. 5. Strikk 1 p vr.
Strikk nå 8 m r, lag et kast på p, 2 m sm, 4 m r, 
lag et kast på p, 2 m sm. Fortsett til det er totalt 
3 knappehull. Fortsett med r til det er 4 m igjen, 
lag et kast på p, 2 m sm, 2 r
Strikk vrang tilbake. Fell av.

MONTERING
Fest endene, og sy i knapper. Husk knapp på 
innsiden. 
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MJUK OCH LJUVLIG TRÖJA
”En hemstickad tröja kan skänka glädje i många generationer”, enligt Anna.  

Den här har hon skapat utifrån en fin klassiker som systrarna hade när de var små. 

S T I C K B E S K R I V N I N G  ·  V I S S  VA N A

MATERIAL TILL TRÖJAN
Anna och Claras ull-/bambugarn,  
3 nystan
8 knappar
Rundsticka nr 5, 80 cm.

STORLEK
2 år (mått: bröstvidd 28 cm /  
längd 32 cm / ärmlängd 25 cm)  

STICKFASTHET
16 m. och 18 v. = 10 x 10 cm.
 
MÖNSTER
1:a v.: 2 räta (r.), 2 aviga (a.)
2:a v.: a.
3:a v.: 2 a., 2 r.
4:a v.: a.

FÖRKORTNINGAR
arb.: arbetet
a.: avig
v.: varv 
rundst.: rundsticka
m.: maska
r.: rät
tills.: tillsammans

SÅ HÄR STICKAR DU EN MJUK TRÖJA

BAKST YCKE
Lägg upp 48 maskor (m.) på rundsticka (rundst.) 
nr 5. Sticka 3 varv (v.) slätstickning. Fortsätt sticka 
mönster tills arbetet (arb.) mäter 20 cm. Maska nu 
av för ärmhål i varje sida med 2 m. 1 m., 1 m. och 
1 m. på vartannat v.
Fortsätt tills arb. mäter 30 cm. Maska nu av de 8 
mittersta m. för hals. Sticka var sida för sig. Maska 
samtidigt av mot halsen med 2 m., 1 m., 1 m. och 
1 m. på vartannat v. Avmaska resterande 10 m.

HÖGER FRAMST YCKE
Lägg upp 44 m. på rundst. nr 5. Sticka 3 v. 
slätstickning, därefter mönster. Sticka 11 cm. 

Maska av i början av arb. med 3 m., 2 m. och 2 m. 
på vartannat v. Fortsätt minska 1 m. på varje rätt 
varv.
När arb. mäter 20 cm., maska av för ärmhålet med 
2 m., 1 m., 1 m. och 1 m. vartannat v. Fortsätt 
sticka rakt upp, samtidigt som du fortsätter minska 
1 m. mot halsen. Maska av när det återstår 10 m. 

VÄNSTER FRAMST YCKE
Stickas som höger men motsatt. Sy ihop 
axelsömmarna.

ÄRM
Plocka upp 44 m. i ärmhålet med rundst. nr 5. 
Sticka mönster.  
Minska samtidigt 1 m. i varje sida på vart 6:e v. 
När det återstår 26 m.,  
sticka 3 v. slätstickning. Maska av. Sticka den 
andra ärmen på samma sätt. 

HÖGER FRAMKANT 
Plocka upp 24 m. på rundst. nr 5. Sticka 1 v. a. 
Sticka nu 4 knapphål så här: 2 r. m., 1 omslag runt 
st., 2 m. tillsammans (tills.), 4 r., 1 omslag runt st., 
2 m. tills., 4 r. fortsätt v. ut. Avsluta med 3 r. m. 
Sticka a. tillbaka. Maska av.

VÄNSTER FRAMKANT
Som höger men utan knapphål. 

HALSRINGNING
Plocka upp 96 m. på rundst. nr 5. Sticka 1 v. a. 
Sticka 8 r. m., 1 omslag runt st., 2 m. tills., 4 r. m., 
1 omslag runt st., 2 m. tills. Fortsätt tills du har 
totalt 3 knapphål. Fortsätt sticka r. tills det återstår 
4 m., 1 omslag runt st., 2 m. tills., 2 r. Sticka aviga 
tillbaka. Maska av.

MONTERING
Fäst ändarna och sy i knappar. Glöm inte knappen 
på insidan. 
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MJÚK OG FALLEG PEYSA
„Handprjónuð peysa gleður í margar kynslóðir,“ segir Anna ákveðin. Hún byggir 

hönnun sína á yndislegri sígildri peysu sem systurnar áttu þegar þær voru smástelpur. 

P R J Ó N A U P P S K R I F T  ·  F R E M U R  A U Ð V E L D  U P P S K R I F T

ÞAÐ SEM ÞARF Í  PEYSUNA
Ullar-/bambusgarn Önnu og Clöru, 3 dokkur
8 hnappar
Hringprjónn nr. 5, 80 cm

STÆRÐ
2 ára (mál: yfirvídd 28 cm /  
lengd 32 cm / lengd ermalengd að handvegi 25 cm)  

PRJÓNFESTA
16 L og 18 umf = 10 x 10 cm.
 
MYNSTUR
1. umf: 2 L sléttar (sl), 2 L brugðnar (br)
2. umf: Allar L brugðnar
3. umf: 2 L br, 2 L sl
4. umf: Allar L brugðnar

ST Y T TINGAR 
stk: stykkið
br: brugðið
umf: umferð
hrprj: hringprjónn
L: lykkja
sl: slétt
P2S: 2 sléttar prjónaðar saman

SVONA PRJÓNAR ÞÚ 
DÁSAMLEGA MJÚKA PEYSU

BAKST YKKI
Fitjaðu upp 48 L á hrprj nr. 5. Prjónaðu 3 umf slétt. 
Prjónaðu því næst mynstur þar til stykkið (stk) er 20 
cm á lengd. Felldu þá af við handveg báðum megin 
með því að taka úr 2 L, 1 L, 1 L og 1 L í annarri hverri 
umferð.
Haltu áfram þar til stk er 30 cm á lengd. Felldu af 8 L 
í miðjunni fyrir hálsmál. Prjónaðu hvora hlið fyrir sig. 
Um leið skaltu fella af fyrir hálsmáli, 2 L, 1 L, 1 L og 1 
L í annarri hverri umferð. Felldu svo síðustu 10 L af.

HÆGRA FRAMST YKKI
Fitjaðu upp 44 L á hrprj nr. 5. Prjónaðu 3 umf slétt og 
eftir það samkvæmt mynsturteikningu. Prjónaðu 11 
cm. Felldu nú af fremst á stk 3 L, 2 L og 2 L í annarri 

hverri umf. Haltu áfram að taka úr 1 L í hverri umf á 
réttunni.
Þegar stk mælist 20 cm er fellt af fyrir handvegi: 2 L, 
1 L, 1 L og 1 L í annarri hverri umf. Haltu áfram að 
prjóna og taktu um leið 1 L úr við hálsmálið. Felldu af 
þegar 10 L eru eftir á prjóninum.  

VINSTRA FRAMST YKKI
Prjónaðu með sömu aðferð og hægra stk, en 
speglað. 
Saumaðu stykkin saman við herðarnar.

ERMAR
Taktu upp 44 L við handveg á hrprj nr. 5. Prjónaðu 
samkvæmt mynsturteikningu. Taktu um leið út 1 L á 
hvorri hlið í 6. hverri umf.  
Þegar 26 L eru eftir eru prjónaðar 3 umf slétt. Felldu 
af.  
Prjónaðu hina ermina á sama hátt. 

HÆGRA FRAMST YKKI
Taktu upp 24 L á hrprj nr. 5. Prjónaðu næstu umf á 
röngunni br.  
Prjónaðu nú 4 hnappagöt á þennan hátt: 2 L sl, sláðu 
upp á prjóninn, prjónaðu 2 L sl saman (P2S), sláðu 
upp á, P2S, 4 L sl, haltu áfram út umf. Prjónaðu 3 L sl 
við enda umf. Prjónaðu br á röngunni. Felldu af.  

VINSTRA FRAMST YKKI
Prjónaðu á sama hátt og hægra framstykki, en án 
hnappagatanna. 

HÁLSMÁL
Taktu upp 96 L á hrprj nr. 5. Prjónaðu næstu umf á 
röngunni br.
Prjónaðu 8 L sl, sláðu upp á prjóninn, P2S, 4 L sl, 
sláðu upp á, P2S, 4 L sl, haltu áfram út umf. Haltu 
áfram þar til það eru komin 3 hnappagöt.  
Prjónaðu áfram sl þar til 4 L eru eftir, sláðu upp á, 
P2S, 2 L sl.
Prjónaðu næstu umf á röngunni br. Felldu af.

SAMSETNING
Gakktu frá endum og saumaðu hnappana á rétta 
staði.  
Ekki gleyma hnöppunum á röngunni. 


